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“Soha lingvistikasi: tilshunoslik va tibbiyot integratsiyasining muammolari,
yechimlari hamda istigbollari” mavzusidagi xalgaro ilmiy-amaliy konferensiya
materiallari.—Buxoro: Tadqiqot.uz, 2021.

Buxoro davlat universiteti O zbekiston Respublikasi oliy va o'rta maxsus
ta’lim vazirligi, O’zbekiston Respublikasi innovatsion rivojlanish vazirligi,
O’zbekiston Respublikasi sog'ligni saqlash vazirligi, O'zbekiston Respublikasi
tadqiqot.uz. markazi, Buxoro davlat universitetining Pedagogika instituti bilan
hamkorlikda “Soha lingvistikasi: tilshunoslik va tibbiyot integratsiyasining
muammolari, yechimlari hamda istigbollari” mavzusida xalgaro ilmiy-amaliy
konferensiya o‘tkazdi.

O‘zbek, rus, ingliz tillaridagi mazkur konferensiya materiallarida
tilshunoslikda til, shaxs, jamiyat munosabatlari tadqiqi muammolari va innovatsion
g'oyalar tizimini shakllantirish istigbollari; o‘zbek tili tibbiyot leksikografiyasi va
terminologiyasini  rivojlantirish ~ ijtimoly  zaruriyat; tibbiyot ta’limida
lingvokulturologiya va psixolingvistikaning ahamiyati hamda dolzarbligi; tibbiy
birliklarning lingvopoetik tadqiqi; amaliy filologiyani rivojlantirish kabi mavzular
doirasida mulohaza yuritilgan.

Mas’ul muharrir filologiya fanlari doktori,
professor Abuzalova M.Q.

Tagqrizchilar filologiya fanlari nomzodi,
dotsent Nazarova S.A.

filologiya fanlari nomzodi,
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tibbiyt fanlari doktori (PhD),
dotsent Ixtiyarova G.A.

To‘plovchi va nashrga
tayyorlovchi pedagogika fanlari nomzodi,
professor Yuldasheva D.N.

Mazkur to plamga kiritilgan maqolalar va tezislarning mazmuni, statistik
ma’lumotlar hamda bildirilgan fikr hamda mulohazalarga mualliflarning o zlari
mas ‘uldirlar.
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7. YemanoBa M.I. ['pammaTika Oamikupckoro si3bika. (s u3ydaromux s3blK Kak
rocyaapcTBeHHbli).-Y gpa: Kuram, 2006.-128 c.

8. Kycimyier M. A.BaiTypChIHOB >KoHE Ka3ipri Kazak Tijal (POHOJOTHSICHI. -
Anmartel: FeuteiM, 1998.-216 0

Tua - MuJIaT MABHABUATH Ba MAIAHUSITH TAKOMUJIMHHMHT 0011 Macajiacu
Caiiyinaesa Panno Paydosna
AOy3anoBa Mexpunuco Koguposna™
10.5281/zenodo0.5685137

AHHoTaumMsa. byryH TuimyHocnuk osijaujaa TypraH Oomr Basuda TUITHU
AracHiaH aKpajraH xoJija 3mac, Oajnku maxc OuiaH Oupra ypraHumigad uOopar.
Ma3kyp WHIIHM amajira OIIMPHUII CcOXa JMHTBUCTHKAcH Oyinya JTyFaTYMINK
TapaKKI/IéTI/IHI/I TaKO030 OTaau. SI]36CK TUIIIYHOCJIMTUAA THJ, IIaXC Ba XaMMAT
MyHOcabaTiapy  TaAKAKH MyaMMOJIApH MHyHanuiuaa THOOMH JIMHIBUCTHKA,
KOMITIbIOTEp JIMHIBUCTUKACH, TOTMIOHMMHKA MaB3yJapy YCTHAA aMajuil HuIuiap
o0 GOpUIMOK/IA.

Kanur cy3nap: coxa numesucmuxacu, muObuii 1uHeBUCMUKA, KOMNbIOMED
JIUHSBUCMUKACU, MONOHUMUKA

PuBost kunummapuyda, Oup QuiyaHu TYFUITaHUAAHOK KO3MKIAru Y3yH
3amkupra Oornald kynuOnunap. Punua iurupma HWuil 11y KO3WK aTpoduia
aimann0® xaér keunpubAau. YHM 0304 dTUmmOau. dun rapud 3aHKUpOaH]
OynMaca-na, sHa #urupma HWun yma Ko3ukK arpodupa aligaHraH dKaH...
JlapxakukaT, MyCTaOMIJIUK 3aHXKUPJIAPUHU Y3TaHUMM3ra YTTU3 WHUIJaH OIIJIH.
byryn 0u3 xanban, MabHaH, pyXaH, y30€Kk JieraH HoMra MyHocu6 OYynuO siamira
Tyna XakmuMmu3. bu3 uCTUKION AaBpuaa KaJuMJlaH cailkaulanuO Kemra,
axpaonaapaan Mepoc 0ynub kosaérran 6e6axo OOMIMKHUHT BopUciapu cudaTuia
OHAa TWIMMHU3HU Kail Japa)kaja aBaujajauk, acpaauk, Kypukiaauk? Kaii gapaxana
HYTKUW KOMIIETEHTIMKKa 3ra Oynauk? Adcycku, OyHra xamuiia xaM HKOOui
XKaB0O KaiTapa oIMaiMus3.

Kanumuii Typonaa axyiokka karta 3bTHOOp OWiIaH Kapamran. MabHWIH
Ba OeXHUpuUM TamuMpa OWIuII, HYTK on0o0u kabu ¢asunatiap TypoHna HHCOH
YMYMHM aXJIOKUHUHT TasiHY YCTyHJIapuJaH caHainrad. TapOus Tanabu XynK OuiaH,
TaBJIUM Tajabu HYTK OuiaH OOFIMK 3KaH, IIaXCHUHI MyoMajla MaJaHUsATH Ba
0J100M Macaslacu Xap KauyOHTHWJaH XaM J0J13apOiuK kacO 3TaBepanu. MHCOH 30TH
Oopku, Xap coxaza, Xap kabxaga ry3aumMkka uHTWIaan. JIyHE ry3amimk
KOHYHHSITJIapura OMHOAH KypWJIapKaH, IeMaK, MTHCOHHHUHT XYJKH Ba HYTKH XaM,
MyHoca0aTh Ba MYJOKOTHM XaM Ty3an Oynuinm makcaiara myBoduk. Komasepca,
bpaniy3 €3yBuncu AuTtyan ne CeHT Dk3tonepu €3ranusiek: « MynokoT Oy mryHaan
HEBMATKH, Y OPKAJIM MHCOH Jia33atiaHanu [ Ikzonepu, 1963: 37]».

HyTtknan kadoH nazszatr onuil MyMKWH? KauoHKM yHJIa OHA THUJIMMU3HHHT
KaTuJa MaBxyJ OYIraH sHIr capa, AWITOpTap Ccy3iap TaHJIaHCa, OHA TUWIMHUHT O0i
MMKOHUATIApHU Hira coiuHca. Kyiuna xentupuirad mucpainap OyHUHT HCOOTH
Oyna omaau.

* V3MY npodeccopu, ¢.¢.10kTopn
" ByxJIY y36ex TuamyHocauru kadeapacu npodeccop, ¢.d.10KTOpH
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Tummynoc onmum baxpom badoes Anumep Hapouii ¥3 acapnapuna “kKu3mn’
cy3u mMabHOcMHU OepyBuu 70 ra sxuH cy3 (oi, Cyp, apFyBOH, axmap, Tyji-ryi,
TYATYH, €KyT, Jabll, pyMMOHHHM Ba X.K.) KYJUIAHTaHUHU, MablIyKara Mypo>KaaT
oupnuknapuauHr 100 ra sxuH (ceBrwim, &p, auiapabo, AWIAOP, IUIOPOM,
IWINCTOH, HUTOp, auiabap, Max0y0, Tryal Ba X.K.) Hdogacu MaBXyUIMTHHU
TabKUJIAraH »Au. TabiuM jKapa€HuJa MIAXCHUHI HYTKUI KOMIETCHLMSICUHU
HIaKJUTAaHTUPUILIA anbaTTa MaHa IIyHAAal OupIMKIap mapaaurMacura MyposkaaT
KWJIMHCA, TABJIUM OJTyBYM JTUCOHUHN Tadakkypu OoHHUMai KoManu.

[Mangemust Tydainu Oup KaHya OUpIMKIAp HYTKUMHU3IaH MycCTaxkaM YpuH
srajiaau. bupruna koponaBupyc OusnaH OOFNUK YHIAH OPTHUK Ky32ad KYPUHMAC €8,
MOoANCOOp BUPYC, UHCOHUAMHU UNONCCU3 KOAOUP2AH BUPYC, MOACOOP BUPYCHUHZ
MOJICU, XABGHIU €8, MOAHCIU OVUUMAH, KV32a KYPUHMAC MUMmMu ogam, moxc Kuleam
guUpyc, OYHE UKMUCOOUHU eMUpPY8UYU KACANIUK, UHCOH CAIOMAMIUSUHUHE
KYWAHOACU, YeKUHMaémean €8, onamuii garoxam xkabu nepudpactuk, metadopux
OUpIUKIApHUHT (a0l KYJUIAHUIIAA SKAHJIWTUHU Ky3aTaMu3ku, Oynap OGeBocuta
THOOMI HyTK OMnaH GOFnMK. Bk kacan KMIIMHH xacmaxoi, daeomanab, 6emob,
Kacaimano Kabu kymiad BapuaHTIapa KyJlal MyMKHUH.

“V36exucton Pecniybnukacuuunr Jlapnat T TyFpucuaa’ i KonyHn kaGyn
KWIMHTaHUTa YTTU3 WKKH WHI TYIad. Arap capxucod Kwiaauran Oyicak,
MUWJTATUMU3 TUJIUTa KEHUHTH WWIapaa Kuaaui yTHO0p KapaTuiaMokaa. bymap
HUMAaJIapJa KypuHaau?

1. 2016 vnnaunar 13 maiinpa bupunaun Ilpesunentumuns HMcinom Kapumosn
TOMOHMJIaH uM3oJiaHraH “Anumep HaBouii Homuparu TomkeHT naBiaT y30ek
TWIM Ba aJa0METH YHUBEPCUTETHHHW TAIIKWUI STUII TYFpUCHIA TH (PapMOH Xam
XXI acp y30ek xalku MajJaHui XaéTuaa oJaMITyMyJl axaMHsITra ara Oy Iiu.

2. V36exucron Pecny6mmkacu ITpesumentunumar 2019 imn 21 oktabpaarn
[ID-5850-connn  “V30ex TWIMHHHT jaBiaT Twid cudatugard Hydysd Ba
MaBKEMHU TyOJaH OWIMPHUII Yopa-Taadupiapu TyFpucuaa’tu (apMoHu
um3onanan. ®apMonra OvHOAH Y30€K TUIUTA JaBJIAT TUIM MAaKOMU OE€pWIIraH KyH
— 21 okT6pB caHacu “Y36ek Tuiau GaiipaMu KyHH” 1e6 YBJIOH KHITHHIH.

3. 2020-2030 #wmmmapaa V36ex THIHHH PUBOXJIAHTUPUII XaMmJaa THII
CUECATUHU TAaKOMWUIAIITUPUIN KOHLEMUUSACKH KaOylnl KWIMHIM Ba YHAA THI
TaKOMIJINTA XU3MaT KWJIyBYM KaTop Basudanap Oenrmianu.

4. V36exucron Pecry6nukacn Basmpnap Maxkamacu Xysypuaa JlaBiat
TUJIMHU PUBOKJIAHTUPUIL JEMTapTaMEHTH TY3UJIIH.

5. V36ekncron Pecniybnukacunuar MabMypuil kaBOOTapiIUK TYFpUCHIIATH
KOJIGKCUTa XaM JaBjaT TWJIWHMA Ouiuin Oopacujaa  y3raptupunuiap Kalyi
kunuHau.  JlaBnar tunmaa um oputuin 6opacuaa KopexcHunr 42-moanmacuia
MabMypHUid )KaBOOTAPIIMK OEJITUIIaH IH.

6. Xap Oup BWIOATHA TAIIKWJIOT paxOap xamja xoaumyiapunu “JlaBmat
TUJINIA UII FOPUTHLI acocsiapu’” OYiirua MajakaCMHY OLUIMPHUIL Ba KaiTa Taiépaii
Oyitnua amoxuaa Tui Mapkaznapu ouwian. JKymnanan, byxJlY Xy3ypuaa Tamikui
ATWITaH OyHJall MapKka3 aJljlakauyoH ¥3 (aouaTUHU OOIIaIH.

7. V36ekucton PecnyGmukacy VHHOBALMOH PHUBOXJIAHWII —Ba3UPJIUTHU
TOMOHMJIaH YBJIOH KWIMHAIUTraH (yHIaMEHTaJ, MakKcaJjud Ba TEMAaTUK JOoinXa
TaHJOBIApUAa XaM Vy30€K TWIMHU YKUTUII Ba KyJUlallira ajoxuja axXxaMusT
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KapaTHWiaMOKAa. Twi ypraTumira Joup Typid TAMAAry miatdopmanap, BebcalTiap
SAPATHIMOK/IA.

Bbyryn Gomr Basuda TWIHM MHCOHAAH y3uO 5Mac, aipo XoJija smac, Oamku
maxc Owian Oupra ypranum Basudacu TypuOnu. Xap Oup coxa Oyiinua
JYFaTUYWIMK JUHTBUCTUK acocla TapakKWii OSTUINM JIO3UM. AWHH KyHiIapaa
pecny6nuka kaeapanapuia my HyHamumaa GaoauaT oaud OOpHIMOKAA. Y36ek
TUIITYHOCITUTHIA THJI, [IaXC Ba JKaMUAT MyHoOcadaTiapyu TaaKUKH MyaMMOJIIapH
NyHaIMIIKIa KAaTOp TaJKUKOTYMIAp WIMHUA (Daonusar OuilaH INyFyJIJIaHMOKIA;
THOOWUN NUHTBUCTHKA, KOMIBIOTEp JWHTBUCTHKACH, TOMOHMMHKA JOMpacHaa
TaCAMKJIaHTaH MaB3yJapH YCTHIa aMaIiid UIiap oaud OOPUIMOKIA.

TunmumMuzHUHT OyryHra Kajap OMOH-ICOH KEJIHMINMUHUHT acocuil Ooucu
XaJIKUMU3ZHHUHT Y3 OHA THJIMHU KOHUIAH CEBUIIH, apAOKIaIIiIaIHP.

ABa3 Yrap aifTraHuex,
Xap munnu 6unys smou 6bamu 00ama HcoHoup,
Tun 6ocumatiu pooumau o1aAMUEHOUD.

Anabuéraap:

1. V36ekucron PecnyGmukacu ITpesunentunuar 2019 iimn 21 okrs6pmaru I1d-
5850-cornmy “Y30ek TWIMHMHT JaBIaT THIM cudaTuaard Hy(y3d Ba MaBKEHHH
TyOaH OIIMPUII Yopa-Tag0oupiIapy TyFpucuaa’ ta papMoHn
2. Bafoyev B. Navoiy asarlari leksikasi.—Toshkent: Fan, 1983. — 157 b.

The use of examples of folklore in the description of the person
Tosheva Dildora Abdumalikovna®
10.5281/zeno0do0.5685167

Abstract. Oral national creativities are very important wealth which keep a
history, language and tradition of society, nation, country and other. And lead
people to choose a right way, show some cribs for the situations which seems so
difficult and which are not clear. Additionally, they do our mind fast,
understandable. In any situation people may trust and rely them.

This article discusses the importance of Uzbek and English proverbs in
reflecting the national, cultural and mental characteristics of both nations and
ethnicities.

Key words: uzbek proverbs, English proverbs, folk culture, national
feature,linguoculturology,linguocultural characteristics, individual and universal
seme, characteristics of mentality

Proverbs play an important role in creating a figurative image based on
people's worldview and cultural life. Zoonym component proverbs are found in
almost all world languages. This is because humans and animals have lived side by
side for thousands of years. Therefore, animals play a special role in the daily
activities and cultural life of people.

As well as in English folk samples in response to his word, plus there are
sayings. They will be recognized as an example for the younger generation.
However, none preaches better than the ant and she says nothing (no one can give

" Doctor of philological science (PhD), Head of the Department of Uzbek and Russian Languages, Pedagogical
Institute of Bukhara State University. E-mail: dildona@mail.ru
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